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Wendungen und Bindewörter  
zum Aufsatzschreiben 

 
Erster Satz 

 + Substantivإنَّ ... 

    (هو) .... ؟ما 

 أنَّ ... ؟ هل �حيحٌ 

 + Verb in Perfektformلقد ... 

 + Substantiv («bedeutet «vielleicht) لعَلَّ ... 

Einleitung 

 zu Beginn dieses Aufsatzes�� مس�ِ�لّ هذا الموضوع 

مة هذا الموضوع دِّ
َ

  �� مُق

 ist beginne mitأس�ِ�لُّ ب ... 

 أبدأ ب ...

... 
ً
 بداية

... 
ً
لا  أوَّ

قُ ع�� ...   ich gehe ein aufأتطرَّ

Etwas hinzufügen 

 و ... / فـ ... / كما أنًّ ...

 إ�� ذلك
ً
 إضافة

 إ�� ذلك 
ً
إنَّ ...... /  و�ضافة

َ
 فـ ... / ف

 بالإضافة إ�� ذلك 

 ع�� ذلك 
ً
 عَلاوة

 
َ
 وق هذاوف

 أمّا ... فـ .../ فإنَّ ...

صُّ الـ ...  فـ ... / فإنَّ ...
ُ

 وِ�ما يخ

 من ا�جدير بالذكر أنَّ ...

 من المعروف أن ...

 an dieser Stelle / هُنا �� هذا المقام

 in diesem Zusammenhangد �� هذا الصد

 �� هذا السِياق

 آخر ...ع�� صعيدٍ 

 + Verb in Perfektformفقّدْ 

 + Verb in Imperferktform («vielleicht»)فقد 

 لِ 
ً
را

َ
ظ

َ
 فـ ... («angesichts», «hinsichtlich»)ن

 وانب الإيجابية أنَّ ...ومن ا�جَ 

 لبية فـ ...أمّا ا�جوانب السِ 

andere Perspektive / Einwand  

ر (فـ ) ...
َ

 ع�� صعيدٍ آخ

 ثانية ...ومن جِهة 

رى ...
ْ

خ
ُ
 ومن ناحية أ

 ممن ناحية ثانية 

 ع�� نقيض ذلك ...

 ع�� عكس ذلك ...

ا لذلك ...
ً
 خلاف

 لكنْ / ولكنْ 

 (ـھ، ـها، ـهم ...)
َّ
كنْ / ولكن / ولكنـ

ٰ
  ل

�ُ� أنَّ ...
َ
  («obwohl», «allerdings») ... ، غ

 بَيدَ أنْ 

Aufzählung 

 ... ... ثانيًا ... ... 
ً
لا ا ... ... را�عًا ... ...أوَّ

ً
 ثالث

مَّ ...
ُ
 ث

Vergleich 

 ومثل هذا / ذلك

 وع�� هذا الطراز

Begründung 

  («weil»).... ، لأنَّ ....

 
َ
 لِ ...... ، ن

ً
  (“als Folge von„)تيجة

  («und zwar weil»)وذلك لأنَّ ...

 («und zwar aufgrund»)وذلك �سببِ ...

 ذلك أن ...أك�� دليل ع��  /أقوى  /أو�ح و 

 

Zusammenfassung 

 ... باختصار
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 ich begnüge mich damit, zu إنَّ ... أكتَفي بالقول 

sagen 

ول  
َ

طيلَ �� الق
ُ
 ich werde nicht viele Worteلن أ

verlieren 

 لن أفيض �� ا�حديث

 in Anbetracht der knappen Zeitلِضِيق الوقت ... 

Ergebnis 

 
ً
 إذا

 فإنَّ ... /فـ ...    ولذلكَ 

 لهذا
ً
 / لذلك نتيجة

 

Nähere Erklärung 

  («das heißt»)�ي هذا أنَّ ...عْ �َ 

  («nämlich») ... أيْ /  �ي ...عْ �َ 

 عِ أو �ِ 
ُ
 («mit anderen Worten»)خرى : ...بارة أ

Zustimmen 

ر ال�اتب الرأي بأنَّ ...
َ
شاط

ُ
 أ

«ich stimme dem Verfasser darin zu, dass» 

 ال�اتب الرأي بأنَّ ...أوافق 

دُ ع�� يد ال�اتب �� قولھ إنَّ ... دِّ
َ

ش
ُ
 أ

ناعة بأنَّ ...أنا مُقتَنِع(ـة) �ل 
َ

 الق

 ليس لديَّ أد�ى شكّ �� أنَّ ...

Ablehnen 

 لا أوافق / لا أشاطر ال�ابت الرأي بانَّ 

 عندي شك �� ...

ھُ سط�� 
ُ
 “seine Analyse ist oberflächlich„تحليل

 ال�اتب �عيد عن �ل اقتناع.ما طرحَھ 
„Was der Verf. vorschlägt ist wenig überzeugend“ 

 

Bedingung 

وْ 
َ
 ل

 [ʾiḏā]إذا 

«selbst wenn» 

ى لو ...  حَ�َّ

ى ولو ...  ح�َّ

«trotz» 

 بالرَ 
ْ
 فـ .... (+ Substantiv)ن ... مِ مِ غ

 فـ .... (+ Satz)أنَّ ...   بالرغمِ من

  («obwohl») مع أنَّ ...

Meinung ausdrücken 

نُّ أنَّ ... �� رأ
ُ
ظ

َ
 أرى أنَّ ...  /يي ... / أ

 

Zitieren 

حْتَوي هذا المقال 
َ
 ... ع�� ت

dieser Aufsatz enthält … 

 Abschluss 

 + Verbalsatz («… Und so»)وهكذا ... 

  («… Das bedeutet»)�ع�ي �ل هذا أنَّ ...

 وهكذا �ستطيع القول بأنَّ ...
(«So kann man also sagen, dass …») 

 فـ ...
ً
 («schließlich») وأخ��ا

Nach  ـــــــــــــــــــــــ  kann sowohl ein Verb als auch ein Nomen فــــ

stehen. Nach  َّإن und  َّفـــــــــــإن muss ein Nomen oder 

Personalpronomen stehen. 

وَدُّ أنْ أقولَ 
َ
 و�� ال��اية أ

 سأختتم ب ...

صُ ب ... ِ
ّ

خ
َ

�
ُ
 أ

... 
ً
 ��اية

 وَخِتامًا ...

لاصة القول ...
ُ

 خ

صَارَى القول ...
ُ
 ق

 صَفوة القول ...

 مُختصر القول ...


